
The favour of a reply
is requested before the thirtieth of April

M

will        attend
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INVITATION WORDING AND LAYOUT

Traditionally, wedding invitations are printed in black ink, with centered type in a formal font. They are
always phrased in the third person. “Request the honour of your presence” is used when the wedding
ceremony is held in a house of worship. The English spelling of “honour” is commonly used. For all
other locations use “request the pleasure of your company.” You can follow the wording samples shown
below, or use them as a starting point for your own creation!

Mr. and Mrs. Robert Wesley Thomas

request the honour of your presence

at the marriage of their daughter

Gwendolyn Merritt

to

Mr. William Garret Barnes

Saturday, the fourteenth of May

Two thousand twelve

at six o’clock

First Baptist Church

125 Main Street

Dallas, Texas

Given by the Bride’s Parents

Together with their parents

Miss Gwendolyn Merritt Thomas

and

Mr. William Garret Barnes

request the honour of your presence

at their marriage

Saturday, the fourteenth of May

Two thousand twelve

at six o’clock

First Baptist Church

125 Main Street

Dallas, Texas

Given by Both Parents

Reception
at seven o’clock in the evening

301 West Pine Drive

Response or Reception Card

Merci de bien vouloir donner votre 
réponse avant le 13 avril

M

participera

ÉNONCÉ ET MISE EN PAGE DE L'INVITATION 

Traditionnellement, les invitations de mariage sont imprimées à l'encre noire, avec une impression centrée utilisant
une police formelle. Elles sont toujours formulées à la troisième personne. “... seraient très honorés de votre
présence” ou “...request the honour of your presence” (avec “honour” de préférence à “honor”) s'utilise quand la
cérémonie du mariage se déroulera dans un lieu de culte. Pour tous les autres cadres de cérémonie, utilisez “...
seraient ravis que vous puissiez être des nôtres” ou “... request the pleasure of your company.” Vous pouvez adopter
les exemples de formulation listés ci-dessous, ou les utiliser comme point de départ pour votre propre création!

M. et Mme Robert Wesley Thomas

seraient très honorés de votre présence

au mariage de leur fille 

Gwendolyn Merritt

avec

M. William Garret Barnes

le samedi 14 mai 2012

à dix-huit heures

à la 

First Baptist Church

125 Main Street

Dallas, Texas

Envoi par les parents de la future mariée

Mlle Gwendolyn Merritt Thomas

et

M. William Garret Barnes

ainsi que leurs parents

seraient très honorés de votre présence

à leur mariage

le samedi 14 mai 2012

à dix-huit heures

à la 

First Baptist Church

125 Main Street

Dallas, Texas

Envoi par les parents des deux côtés

Réception
à dix-neuf heures

301 West Pine Drive

Carte de réponse ou de réception

 



CARD/CARTE 2

TEXT BOX SIZE: 3.625"x 2.375"
TAILLE DE LA ZONE DE TEXTE: 9,2075 cm x 6,032 cm

CARD/CARTE 1

TEXT BOX SIZE: 3.625"x 2.375"
TAILLE DE LA ZONE DE TEXTE: 9,2075 cm x 6,032 cm

RESPONSE CARD TEST SHEET
SIZE: 9.25" x 3.375"

FEUILLE D'ESSAI DE CARTE DE RÉPONSE
TAILLE: 23,495 cm x 8,5725 cm

Use this sheet to test print your response cards. 
For multiple tests, make copies of this sheet before use.

Utilisez cette feuille pour faire un essai d'impression de vos cartes de réponse. 
Pour faire plusieurs essais, copiez cette feuille avant son impression.
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